Veröffentlicht in den Amtlichen Mitteilungen Nr. 33 vom 24.09.2009 S. 3575


Philosophische Fakultät:

Nach Beschluss des Fakultätsrats der Philosophischen Fakultät vom 03.06.2009 und nach Stellungnahme des Senats vom 15.07.2009 hat das Präsidium der Georg-August-Universität Göttingen am 19.08.2009 die Prüfungsordnung für den Master-Studiengang „Slavische Philologie“ genehmigt (§ 44 Abs. 1 Satz 2 NHG in der Fassung der Bekanntmachung vom 26.02.2007 (Nds. GVBl. S. 69), zuletzt geändert durch Gesetz vom 18.06.2009 (Nds. GVBl. S. 280); § 41 Abs. 2 Satz 2 NHG; § 37 Abs. 1 Satz 3 Nr. 5 b) NHG).

Prüfungsordnung

für den Master-Studiengang „Slavische Philologie“

der Georg-August-Universität Göttingen

§ 1 Geltungsbereich

(1) Für den Master-Studiengang „Slavische Philologie“ der Georg-August-Universität Göttingen gelten die Bestimmungen der „Allgemeinen Prüfungsordnung für Bachelor- und Master-Studiengänge sowie sonstige Studienangebote an der Universität Göttingen (APO)“ sowie der „Rahmenprüfungsordnung für Master-Studiengänge der Philosophischen Fakultät“ in der jeweils geltenden Fassung. 

(2) Diese Ordnung regelt die weiteren Bestimmungen für den Abschluss des Master-Studiengangs „Slavische Philologie“.

§ 2 Ziel des Studiums

1Das Studium mit dem Abschluss „Master of Arts“ („M.A.“) im Master-Studiengang „Slavische Philologie“ bereitet insgesamt auf vom akademischen Hintergrund geprägte Tätigkeiten mit Bezug auf Kultur und Sprache slavisch-sprachiger Länder vor, z.B. in Journalismus, Verlag, Diplomatie, Hochschule, in europäischen Institutionen, bi- und multilateralen Programmen in weiteren Berufen im internationalen Vermittlungsbereich sowie in privaten und öffentlichen Forschungseinrichtungen, die sich mit osteuropabezogenen Fragestellungen befassen. 2Es bereitet ferner auf ein Promotionsstudium im Fach „Slavische Philologie“ vor.

§ 3 Gliederung des Studiums

(1) Das Studium beginnt jeweils zum Wintersemester.

(2) Der Master-Studiengang ist nicht teilzeitgeeignet.

(3) Das Studium umfasst 120 Anrechnungspunkte (ECTS-Credits; abgekürzt: C), die sich folgendermaßen verteilen:

a.
auf das Fachstudium 78 C:

aa.
Slavische Philologie im Umfang von 78 C oder

bb.
Slavische Philologie im Umfang von 42 C in Kombination mit einem zulässigen fachexternen Modulpaket im Umfang von 36 C oder mit zwei zulässigen fachexternen Modulpaketen im Umfang von jeweils 18 C;

b.
auf den Professionalisierungsbereich 12 C;

c.
auf die Masterarbeit 30 C.

(4) Im Fachstudium Slavische Philologie ist eine Schwerpunktbildung im Bereich der Sprach- oder der Literaturwissenschaft zu wählen.

(5) 1Die Modulübersicht (Anlage I) legt die Pflicht-, Wahlpflicht- und Wahlmodule verbindlich fest. 2Weitere Hinweise über den Studienverlauf gibt die Studienordnung.

(6) Die Modulübersicht beschreibt ferner das Modulpaket des Studiengebiets Geschichte, das in einem anderen Master-Studiengang im Umfang von 36 C eingebracht werden kann.

§ 4 Zulassung zur Masterarbeit

Als Voraussetzung zur Zulassung zur Masterarbeit müssen 

a)
bei einem Fachstudium Slavische Philologie im Umfang von 78 C Pflicht-, Wahlpflicht und Wahlmodule des Studiengangs im Umfang von 69 C bestanden sein, 

b)
bei einem Fachstudium Slavische Philologie im Umfang von 42 C Pflicht-, Wahlpflicht und Wahlmodule des Studiengangs im Umfang von 69 C, davon im Umfang von 33 C im Fachstudium Slavische Philologie, bestanden sein.

§ 5 Wiederholbarkeit von Prüfungen zur Notenverbesserung

Eine Wiederholung von bestandenen Prüfungen zum Zweck der Notenverbesserung ist nicht möglich; die Bestimmung des § 16 a Abs. 3 Satz 2 APO bleibt unberührt. 

§ 6 Inkrafttreten

Diese Ordnung tritt am Tag nach ihrer Bekanntmachung in den Amtlichen Mitteilungen der Universität Göttingen in Kraft. 
Anlage I   Modulübersicht
1. Master-Studiengang „Slavische Philologie“

Es müssen mindestens 120 C erworben werden.

a. Fachstudium Slavische Philologie im Umfang von 78 C

aa. Pflichtmodule

Es müssen folgende vier Pflichtmodule im Umfang von 24 C erfolgreich absolviert werden:

M.Slav.11 
„Slavischer Film“ (6 C / 4 SWS)

M.Slav.12 
„Diachronie und Komparatistik“ (6 C / 4 SWS)

M.Slav.13 
„Slavistische synchrone Sprachwissenschaft“ (6 C / 4 SWS)

M.Slav.14
„Slavistische diachrone Sprachwissenschaft“ (6 C / 4 SWS)

bb. Wahlpflichtmodule

Es müssen Module im Umfang von 54 C nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen erfolgreich absolviert werden:

i. Sprachpraxis Erst- und Zweitsprache

Es müssen zwei der folgenden Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden; es sind dabei die Module zur korrektiven Sprachpraxis zu wählen, soweit das Studium mit muttersprachlichen Kenntnissen aufgenommen wird:

M.Slav.23
„Sprachpraxis Russisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 12 SWS)

M.Slav.33
„Sprachpraxis Polnisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.43
„Sprachpraxis Tschechisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.53
„Sprachpraxis Bulgarisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.63
„Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch als Erst- oder Zweitsprache“

(9 C / 8 SWS)

M.Slav.73 
„Sprachpraxis Ukrainisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.25+SK.DaF-Schr-C-1 
„Korrektive Sprachpraxis Russisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.35+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Polnisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.45+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Tschechisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.55+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bulgarisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.65+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch“






(9 C / 5 SWS)

M.Slav.75+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Ukrainisch“ (9 C / 5 SWS)

ii. Sprachpraxis Drittsprache

Es muss eines der folgenden Module im Umfang von 12 C erfolgreich absolviert werden:

M.Slav.21
„Sprachpraxis Russisch als Drittsprache“ (12 C / 15 SWS)

M.Slav.31
„Sprachpraxis Polnisch als Drittsprache“ (12 C / 15 SWS)

M.Slav.41
„Sprachpraxis Tschechisch als Drittsprache“ (12 C / 11 SWS)

M.Slav.51
„Sprachpraxis Bulgarisch als Drittsprache“ (12 C / 11 SWS)

M.Slav.61
„Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch als Drittsprache“ (12 C / 11 SWS)

M.Slav.71
„Sprachpraxis Ukrainisch als Drittsprache“ (12 C / 11 SWS)

iii. Schwerpunktbildung

Es müssen 3 Module im Umfang von 24 C erfolgreich absolviert werden, und zwar entweder 3 Module aus dem Bereich Sprachwissenschaft oder 3 Module aus dem Bereich Literaturwissenschaft:

α. Sprachwissenschaft
M.Slav.16a
„Slavistische Sprachwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.16b
„Slavistische Sprachwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.16c
„Slavistische Sprachwissenschaft – Drittsprache“ (6 C / 4 SWS)

ß. Literaturwissenschaft

M.Slav.17a
„Slavistische Literaturwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.17b
„Slavistische Literaturwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.17c
„Slavistische Literaturwissenschaft – Drittsprache“ (6 C / 4 SWS)

cc. Professionalisierungsbereich

Es müssen Module im Umfang von 12 C aus dem zulässigen Angebot an Schlüsselkompetenzen erfolgreich absolviert werden.

dd. Masterarbeit

Durch die erfolgreiche Anfertigung der Masterarbeit werden 30 C erworben. Diese wird im Bereich der gewählten Schwerpunktsetzung (Sprach- oder Literaturwissenschaft) absolviert.

b. Fachstudium Slavische Philologie im Umfang von 42 C

aa. Wahlpflichtmodule

Es müssen Module im Umfang von 42 C nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen erfolgreich absolviert werden:

i. Sprachpraxis Erst- und Zweitsprache

Es müssen zwei der folgenden Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden; es sind dabei die Module zur korrektiven Sprachpraxis zu wählen, soweit das Studium mit muttersprachlichen Kenntnissen aufgenommen wird:

M.Slav.23
„Sprachpraxis Russisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 12 SWS)

M.Slav.33
„Sprachpraxis Polnisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.43
„Sprachpraxis Tschechisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.53
„Sprachpraxis Bulgarisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.63
„Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch als Erst- oder Zweitsprache“

(9 C / 8 SWS)

M.Slav.73 
„Sprachpraxis Ukrainisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.25+SK.DaF-Schr-C-1 
„Korrektive Sprachpraxis Russisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.35+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Polnisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.45+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Tschechisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.55+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bulgarisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.65+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch“






(9 C / 5 SWS)

M.Slav.75+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Ukrainisch“ (9 C / 5 SWS)

ii. Schwerpunktbildung

Es müssen 3 Module im Umfang von 24 C erfolgreich absolviert werden, und zwar entweder 3 Module aus dem Bereich Sprachwissenschaft oder 3 Module aus dem Bereich Literaturwissenschaft nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen:

α. Sprachwissenschaft

(1). Es müssen folgende zwei Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden:
M.Slav.16a
„Slavistische Sprachwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.16b
„Slavistische Sprachwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)

(2). Es muss eines der folgenden Module im Umfang von 6 C erfolgreich absolviert werden:

M.Slav.13 
„Slavistische synchrone Sprachwissenschaft“ (6 C / 4 SWS)

M.Slav.14
„Slavistische diachrone Sprachwissenschaft“ (6 C / 4 SWS)

β. Literaturwissenschaft
(1). Es müssen folgende zwei Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden:
M.Slav.17a
„Slavistische Literaturwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.17b
„Slavistische Literaturwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)

(2). Es muss eines der folgenden Module im Umfang von 6 C erfolgreich absolviert werden:

M.Slav.11 
„Slavischer Film“ (6 C / 4 SWS)

M.Slav.12 
„Diachronie und Komparatistik“ (6 C / 4 SWS)

bb. Fachexterne Modulpakete

Studierende haben ein zulässiges fachexternes Modulpaket im Umfang von 36 C oder zwei zulässige fachexterne Modulpakete im Umfang von jeweils 18 C erfolgreich zu absolvieren.

cc. Professionalisierungsbereich

Es müssen Module im Umfang von 12 C aus dem zulässigen Angebot an Schlüsselkompetenzen erfolgreich absolviert werden. 

dd. Masterarbeit

Durch die erfolgreiche Anfertigung der Masterarbeit werden 30 C erworben. Diese wird im Bereich der gewählten Schwerpunktsetzung (Sprach- oder Literaturwissenschaft) absolviert.

2. Modulpaket Slavische Philologie im Umfang von 36 C

(belegbar ausschließlich innerhalb eines anderen Master-Studiengangs)
a. Zugangsvoraussetzungen

Zugangsvoraussetzung für das Modulpaket „Slavische Philologie“ im Umfang von 36 C sind:

aa. Kenntnisse in zwei slavischen Sprachen jeweils auf dem Niveau B1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens; der Nachweis über die Sprachkenntnisse darf in der Regel nicht länger als zwei Jahre vor dem Eingang des Antrags auf Zugang zum Modulpaket zurückliegen; ausgenommen von der Verpflichtung zum Nachweis sind Bewerberinnen und Bewerber mit einem mindestens neunmonatigen Studien- oder Berufsaufenthalt in einem Land, in dem die jeweilige Sprache Amtssprache ist, innerhalb der letzten drei Jahre vor Eingang des Antrags auf Zulassung;

bb. Leistungen in slavistischer Landeskunde im Umfang von wenigstens 9 C (ersatzweise Nachweis eines wenigstens neun-monatigen Aufenthaltes in einem slavischen Land);

cc. Leistungen in einer Philologie im Umfang von wenigstens 51 C.

b. Wahlpflichtmodule

Es müssen Module im Umfang von 36 C nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen erfolgreich absolviert werden:

aa. Sprachpraxis Erst- und Zweitsprache

Es müssen zwei der folgenden Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden; es sind dabei die Module zur korrektiven Sprachpraxis zu wählen, soweit das Studium mit muttersprachlichen Kenntnissen aufgenommen wird:

M.Slav.23
„Sprachpraxis Russisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 12 SWS)

M.Slav.33
„Sprachpraxis Polnisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.43
„Sprachpraxis Tschechisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.53
„Sprachpraxis Bulgarisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.63
„Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch als Erst- oder Zweitsprache“

(9 C / 8 SWS)

M.Slav.73 
„Sprachpraxis Ukrainisch als Erst- oder Zweitsprache“ (9 C / 8 SWS)

M.Slav.25+SK.DaF-Schr-C-1 
„Korrektive Sprachpraxis Russisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.35+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Polnisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.45+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Tschechisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.55+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bulgarisch“ (9 C / 5 SWS)

M.Slav.65+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Bosnisch-Kroatisch-Serbisch“






(9 C / 5 SWS)

M.Slav.75+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis Ukrainisch“ (9 C / 5 SWS)
bb. Schwerpunktbildung

Es müssen 2 Module im Umfang von 18 C erfolgreich absolviert werden, und zwar entweder 2 Module aus dem Bereich Sprachwissenschaft oder 2 Module aus dem Bereich Literaturwissenschaft:

α. Sprachwissenschaft

M.Slav.16a
„Slavistische Sprachwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.16b
„Slavistische Sprachwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)

ß. Literaturwissenschaft
M.Slav.17a
„Slavistische Literaturwissenschaft – Erstsprache“ (9 C / 4 SWS)

M.Slav.17b
„Slavistische Literaturwissenschaft – Zweitsprache“ (9 C / 4 SWS)
Anlage II   Modulkatalog
	Modultitel
	Zugangs-

Voraus-setzungen
	Prüfungsanforderungen
	Prüfungs​vorleistungen
	Art und Umfang der Prüfungs​leistung
	Modul​umfang (C/SWS)

	M.Slav.11

„Slavischer Film“
	Keine
	Nachweis der Fähigkeit, filmische Verfahren zu erkennen und auszuwerten
	Keine
	Mündliche
Prüfung 

(ca. 30 Min.)
	6 C

4 SWS

	M.Slav.12

„Diachronie und Komparatistik“
	Keine
	Nachweis der Fähigkeit, Bezüge zwischen kulturellen Entwicklungen in verschiedenen literarischen Epochen und verschiedenen Nationalliteraturen zu erkennen
	Keine 
	Klausur

(90 Min.)
	6 C

4 SWS

	M.Slav.13

„Slavistische synchrone 

Sprachwissenschaft“
	Keine
	Nachweis der Fähigkeit, in einem Teilgebiet der synchronen Sprachbeschreibung analytisch arbeiten zu können
	Keine 
	Mündliche
Prüfung 

(ca. 30 Min.)
	6 C

4 SWS

	M.Slav.14

„Slavistische diachrone 

Sprachwissenschaft“
	Keine
	Nachweis der Fähigkeit, Sprachvarianzphänomene methodisch adäquat bearbeiten zu können
	Keine 
	Klausur

(90 Min.)
	6 C

4 SWS

	M.Slav.16a

„Slavistische Sprachwissenschaft –

Erstsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse in einem Teilbereich der synchronen oder diachronen Sprachwissenschaft
	Keine 
	Hausarbeit
(max. 20 Seiten)  
	9 C
4 SWS

	M.Slav.16b

„Slavistische Sprachwissenschaft –

Zweitsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse in einem Teilbereich der synchronen oder diachronen Sprachwissenschaft
	Keine 
	Hausarbeit
(max. 20 Seiten)  
	9 C
4 SWS

	M.Slav.16c

„Slavistische Sprachwissenschaft –

Drittsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse in einem Teilbereich der synchronen oder diachronen Sprachwissenschaft
	Keine 
	Mündliche
Prüfung 

(ca. 30 Min.)
	6 C
4 SWS

	M.Slav.17a

„Slavistische Literaturwissenschaft –

Erstsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse ausgew. Epochen, Gattungen oder klassischer Autoren der Nationalliteratur der Erstsprache in Verbindung mit Textanalysen zu einem oder mehreren ihrer wichtigen Autoren
	Keine 
	Hausarbeit
(max. 20 Seiten)  
	9 C
4 SWS

	M.Slav.17b

„Slavistische Literaturwissenschaft –

Zweitsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse ausgew. Epochen, Gattungen oder klassischer Autoren der Nationalliteratur der Zweitsprache in Verbindung mit Textanalysen zu einem oder mehreren ihrer wichtigen Autoren
	Keine 
	Hausarbeit
(max. 20 Seiten)  
	9 C
4 SWS

	M.Slav.17c

„Slavistische Literaturwissenschaft –

Drittsprache“ 


	Keine
	Vertiefte Kenntnisse ausgew. Epochen, Gattungen oder klassischer Autoren der Nationalliteratur der Drittsprache in Verbindung mit Textanalysen zu einem oder mehreren ihrer wichtigen Autoren
	Keine 
	Mündliche
Prüfung 

(ca. 30 Min.)
	6 C
4 SWS



	M.Slav.21

„Sprachpraxis Russisch als Drittsprache“
	keine
	Aktive und passive Kenntnisse des Russischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
15 SWS

	M.Slav.23

„Sprachpraxis Russisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Russischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.25+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Russisch“

[M.Slav.25.1

„Korrektives Russisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.23
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Russischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:
Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS

	M.Slav.31

„Sprachpraxis Polnisch als Drittsprache“
	keine
	Aktive und passive Kenntnisse des Polnischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
15 SWS

	M.Slav.33

„Sprachpraxis Polnisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Polnischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.35+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Polnisch“

[M.Slav.35.1

„Korrektives Polnisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.33
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Polnischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:
Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS

	M.Slav.41

„Sprachpraxis Tschechisch als Drittsprache“
	keine
	Aktive und passive Kenntnisse des Tschechischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
11 SWS

	M.Slav.43

„Sprachpraxis Tschechisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Tschechischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.45+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Tschechisch“

[M.Slav.45.1

„Korrektives Tschechisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.43
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Tschechischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:
Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS

	M.Slav.51

„Sprachpraxis Bulgarisch als Drittsprache“
	keine
	Aktive und passive Kenntnisse des Bulgarischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
11 SWS

	M.Slav.53

„Sprachpraxis Bulgarisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Bulgarischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.55+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Bulgarisch“

[M.Slav.55.1

„Korrektives Bulgarisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.53
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Bulgarischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:
Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS

	M.Slav.61

„Sprachpraxis Bosnisch, Kroatisch, Serbisch als Drittsprache“
	keine
	Aktive und passive Kenntnisse des Bosnisch, Kroatisch, Serbischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
11 SWS

	M.Slav.63

„Sprachpraxis Bosnisch, Kroatisch, Serbisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Bosnisch, Kroatisch, Serbischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.65+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Bosnisch, Kroatisch, Serbisch“

[M.Slav.65.1

„Korrektives Bosnisch, Kroatisch, Serbisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.63
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Bosnisch, Kroatisch, Serbischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:
Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS

	M.Slav.71

„Sprachpraxis Ukrainisch als Drittsprache“
	Keine
	Aktive und passive Kenntnisse des
Ukrainischen (Grundstufe)
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	12 C
11 SWS

	M.Slav.73

„Sprachpraxis Ukrainisch als Erst- oder Zweitsprache“
	Keine
	aktive und passive Sprachkenntnisse des Ukrainischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %) 
	9 C
12 SWS



	M.Slav.75+SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektive Sprachpraxis

Ukrainisch“

[M.Slav.75.1

„Korrektives Ukrainisch“;

SK.DaF-Schr-C-1

„Korrektives Deutsch“]
	Kenntnisse auf dem Niveau von M.Slav.73
	TM 1:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Ukrainischen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes.

TM 2:

Ziel ist die Korrektur aktiver und passiver Sprachkenntnisse des Deutschen auf dem Niveau eines akademischen Berufskontextes
	Keine
	TM 1:

Klausur 
(90 Min.; 70 %)

und
mündliche Prüfung (ca. 20 Min.; 30 %)
TM 2:

Klausur (90 Min.)
	9 C

5 SWS

TM1:

6 C

3 SWS

TM 2:

3 C
2 SWS


